
1. 1\K> po6oTy me Tpe6a 3PO6HTH. 2. Hi rpomi me Tpe6a 3apo6HTH. 
3. BoAiHCbKi n p a n a me Tpe6a orpHMaxH. 4. U,i jcnHXH me xpe6a 
CKJiacxH. 5. Heft Maxn me xpe6a BHipaxH. 6. Hafl yieio npoSneMOio 
me xpe6a nonpaqioBaxH. 7. U,i nnxaHHa me xpe6a BJiajtHaxH. 8. U,ew 
KOMn'ioxep me xpe6a BiflpeMOHxysaxH. 9. LJi XCKCXH me xpe6a nepe-
KJiacxH. 10. LIK) nporpaMy me xpe6a HanaroflHXH. 

Exercise 47. Translate the sentences into English using the words 
"end sth " (see the model). 

Model - Toj i , nponymcHHH Ha o c x a H H i H XBHjiHHi, noxoBas yci 

Ha,nii 36ipHoi Yejibcy na BHxia ao HBepxi>(J)iHajiy. -

The goal conceded during the last minute ended any 

hopes Wales might have had for reaching the quarter-
„ finals. 

1. SacxocyBaBiuH BOflOMexH (water cannons), nojiiuin noKJiajia Kpaii 
5e3HHHCXBaM (imrest), mo ix opraHi3yBajiH eKcxpeiwicxH. 2. VKpaiH-
cbKa flHnjioMaxia 3po6HXb yce, a6H noKJiacxH Kpaii HeBHnpaBflaHHM 
3a3ixaHHHM Ha (groundless claims on) CKOHOMiHHHH cyBepenixex na-
moi KpaiHH. 3. ^CKanaxy fl,oBejiocH B^CHXH pimyqwx saxofliB, 3 XHM 
mo^H noKnaciH Kpaii HcsaAOBijibHOMy piBHio jxHcqHnjiiHH B rpyni . 

4. HcBiflKJiaflHi cjiyacSoBi cnpasH (official matters) spyiinyBajiH Moi 
Haaii npoBccxH itefi cneKoxHHH xnacaeHb na MopcbKOMy y36epe»caci. 
5. PanxoBa xBopo6a apyiinyBiuia Moi njiaHH B3HXH ynacxb y MiacHapo-
flHiii K0H(|)epeHuii. i , . , « ; , s, ^ * 

Exercise 48. Translate the sentences into English using the words 
"think of (see the model). . > 

Model - Sraaaii x i ; m i , mo M H npoBCJiH B J l i B c p n y j i i . - Think of 

those days we spent in L iverpool . 

1, 3raaaii x i lacH, KOJIH XH caM 6yB MOJioflHii. 2. Sraaaii xe Jiixo, mo 
M H iioro npoBCJiH pasoM. 3. Cnpo6yiixe npHraaaxH, HK cxajiacH UH 
aBapia. 4. Si. cnpo6yBaB sraaaxH iioro iM'a, ane He 3Mir. 5. JliKap no-
npocHB MCHC sraaaxH, KOHH JI Bnepme Bifl^yB u i CHMOXOMH. 6. Pan-
XOM BOHa npHxa^ajia XOH aenb, KOJIH BOHH Bcieio ciM'eio 3i6pajiHCH sa 
pi3aBHHHM CXOJIOM, 7. Y CBOl ciMflCCHX pOKiB MiCTCp MoppiCOH 3a-
nnmaBCH JIIOJIHHOIO KOMnaniilcbKOio, i ao Hboro nacxo saxoflHjiH flpy-
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i\, mo6H 3a KCJiHXOM i ioSporo BHHa ( o v e r a glass o f w i n e ) 3raaaxH 
cxapi 'lacH. 8. Sraaati xoii lyaoBHii Bcnip, KOJIH MH MHJiyBaJiHca 3a-
xoAOM coHUH n a cepeascMHOMOpCbKOMy nj iaaci . 

Exercise 49. Translate the sentences into English using the words 
"there is/are scarcely " (see the model). 

Model - 3-noMiac c y n a c H H X MOJIO^HX J i i o f l c i i H a B p a a HH e xona 
6 of lHH, a K H i i Hc BMIB 6H npauiOBaxH 3 K O M o ' i o x e p o M . 
- There is scarcely a single person from among mod­
e m young people who could not handle a computer. 

1. EMiji i flyjKC jiK)6HTb n n x a x H . B i i flOMamniii 6i6jiioxeuii HaBpa^ HH 
3Hajiflcxbca x o q a 6 oana KHHra, a K y Boua n e npoHHxajia. 2. HaBpa.5 
HH s H a i i a c x b c a x o n a 6 OAHH onxHMicx, a K H i i BBaacae, mo KOMaH;]ia 3 
U b o r o HesejiHKoro Micxenxa Moace BHppaxH HauioHajibHHii MCMnioHax. 
3. Bama iaea ne .iiocHXb nepCKOHJiHBa. T o M y B a e i HaBpazi, HH s n a i i -
A c x b c a x o n a 5 flCKiubKa npHXHJibHHKiB. 4. M a i i K J i o5omiioe (Jjpamiy-
3bKi KOMeflii. Haspa;; HH 3Hai i ; iexbca x o n a 6 OAHH ^'u\hu 3a y n a c x i 
n'epa Pimapa, a K o r o 6H BIH HC ;:?HBHBca. 5. HaBpa^ HH e BHxifl is 
xoro CKJiaflHoro cxanoBHrna, AO a K o r o n o x p a u H B /^»co3ec|). 

Exercise 50. Translate the sentences into English using the words 
"work oneself out" (see the model). ^. 

Model - 06HflBi c x o p o H H fliiiiujiH srom, mo Bci c n i p n i nnxan-
aa noBHHHi B H p i m y B a x H c a B npoueci n e p e r o B o p i B . -
Both parties agreed that al l controversial questions 
should work themselves out during negotiations. 

1. M e p i i KCBIH npoAOBacyBajiH sacnoKoioBaxH Capy, KaacynH, mo Bce 
CKopo BJiaflHaexbca. 2. / i n p c K f o p CKasaB, mo ne n n x a H H a no3a MC-
« a M H i i o r o KOMnexenuii, i mo BOHO Mae snpiuiyBaxHca u a saciaanHi 
npaBjiiHHa. 3. H e n o p o s y M i n n a , aKi BHHHKHH n a n o n a x K O B i i i c x a a i i 
n p o c K x y , BJiaAHajiHca B x o ^ i i i o r o n o f l a j i b u i o i peajiisauii. 4. Boc n o -
pa/tHB npauiBHHKaM ae nepeiiMaxHca nieio npoGncMoio i BHCJIOBHB 
ciiofliBaHHa, mo B o a a Bna^aaexbca nip. nac neperoBopifl 3 n a p x a e p a -
MH. 5. n H x a a a a B i A n o B i f l H o c x i saKOHia H n a a i i i K o a c x H x y u i i s n p i u i y -
CTbca B K o H C X H T y u i i i a o M y C y A i -
R E C O M M E N D E D L I T E R A T U R E 
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